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de Theochar Alexi. 
(Continuare.) 

Vocea-mî tremura în acest moment în care, decis să 
me lămuresc cu ver-ce preţ, începui a vorbi din nou Eliseî. 

— Decă — îî diseî — ţî-aş pune acum întrebarea: 
ce preferi Eliso dragă, între aceste doue lucruri? Preferi 
tu casa părintescă cu traiul seu obicinuit, seu me preferi 
pe mine. Ce mî-aî respunde dragă? 

— Te îndoescî? — respunse Elisa fără preget, — 
Decă te îndoescî, atunci îmî areţî că nu me iubescî; că-cî 
cum aî putea tu cu simţămintele tale iubi o fiinţă, care, 
fiă chiar pentru un singur moment, ar putea să stea la 
îndoelă, ce să alegă între cele doue lucruri. — 

Acest răspuns al Eliseî me surprinse. Nu Faş fi 
aşteptat din gura eî. cel puţin nu în acest mod decis şi 
nepregetat. De odată me veduî inferior acestei fetiţe, care 
părea a-şî cundsce atât de bine măsura şi calitatea simţă-
mintelor eî. si care nu se îndoise de puterea lor, că-cî 
decă ar ti fost altfel. o întrebare atât de gravă ca aceea, 
pe care î-o pusesem acum făr de veste, ar fi tulburat-o 
cel puţin pentru un moment. 

Săracul de mine. nu observasem că acel răspuns al 
Eliseî, care mă puse în uimire, era evasiv, era un răspuns 
cu doue feţe, că-cî nu dicea nicî una nicî alta. 

— Dar. — urma Elisa. — nicî momentul de faţă şi 
nicî seriositatea întrebăm nu-mî permit a crede, că prin 
întrebarea ta. ai voit să faci cu mine o încercare copilă-
cescă. Trebue că urmăresc! ver un scop cu purtarea ta 
de acum. — 

— Da. — o întrerupsei etî, — am un scop, însă 
n'am altul decât a sci serios părerea ta sinceră despre 
lucrul de care te-am întrebat, că-cî în adevăr nu se trac-
tăzâ despre alt nimic. Trebue să alegi între cele două 
lucruri, să te decidî decă voescî să vini cu mine, părăsind 

pe mumă-ta şi casa eî. Răspunsul pe care mi 1-aî dat 
m'a îmbărbăţit. Nu atât cuvintele în sine ci modul cum 
mi-aî dat acel răspuns mî-a atins inima. Răspunsul teii 
a fost atât de nemidlocit, decă pot să dic aşa, încât m'a 
convins despre tăria voinţei tale. Acesta convicţiune mî-a 
uşurat sunetul de sfiala pe care o aveam pană acum de 
a-ţî vorbi despre acele lucruri forte seriose, despre care 
trebue să-ţi grăesc acum. — Ascultă-mă Eliso dragă, 
ascultă-mă însă numaî cu mintea ta şi năbuşesce de o 
cam dată vocea inimeî tale. Nu te revolta în contra ima
ginilor pe care voiu fi silit să le desfăşur înaintea gândireî 
tale, imagini, care se vor atinge de cele maî sfinte sim
ţăminte ale sufletului tău, atât de limpede si fără cunoş
tinţă de răul cel mare din lumea mîrşavă. Am să-ţî vor
besc de tatăl teii — aici erăşî mă înecară cuvintele, dar 
făcând o opintire şi învingând sila, mersei înainte, ca fri
cosul în foc, cu ochiî închişi şi diseî — am să condamn 
pe tatăl teii din naintea ta, că-cî n'a fost suflet curat. — 

— Pentru Dumnedeu, — striga aici Elisa cu manile 
împreunate ca de rugăciune, — cruţă-me Onufrie. — 

— Eliso dragă, scumpul meu odor, — continuaî eii 
acum beat de — frică, deu beat, că-cî nu sciu cum să 
numesc acea stare în care me veduî încurcat, — te-am 
preparat, — urmai eii — cât mî-a fost cu putinţă. Te-am 
găsit destul de tare pentru că să asculţi secretele pe care 
trebue să-ţi-le descoper. Te rog, pregătesce - te ca să 
înduri suferinţa, de care nu te pot cruţa, Mă voiu sili să 
isprăvesc cu puţine cuvinte, voiu stărui a-ţî turna veninul 
întreg într'o singură cupă, ca să-1 sorbi de-odată er nu 
picătură de picătură. 

Elisa nu respunse nimic, eu însă urmaî înainte, vor
bind în grabă, ca să sfârşesc maî curând. 



— Tatăl-teu împreună cu tratele seu Gligore şi cu 
Iancu aii înşelat lumea. Tatăl-teu nu era adevăratul stă
pân al prăvăliei precum credeam noî, ci acest stăpân era 
Gligore, care acum după mortea Domnului Anghel va pu
tea să ve isgonescă în tot momentul din casele vostre, 
decă Iancu îî va da mână de ajutor întru acesta şi decă 
nu ve voiu feri eu de acest reu. 

— Nu te înţeleg, — dise aici Elisa cu vocea slabă 
ca de ostenela. 

— Voiu să-ţî spun Eliso, — grăbii eu înainte, — 
că mie-mi este dat a ve păstra vouă averea vostră, şi că 
eu nu voiu să îndeplinesc acesta a mea chîemare fiind-că 
îndeplinindu - o mi-aş păta onorea. — Nicî acum nu me 
înţelegi? Me voiu încerca a - ţî da o esplicare. 

Aici scoseî pachetaşul care cuprindea acele acte. acel 
contract de vendare, înscrisul luî Iancu, informaţiunea ad
vocatului, cu un cuvânt hârtiile despre care v'am spus 
maî pe larg, le scoseî şi le cetii Eliseî, aruncând din când 
în când o privire esaminătore asupra eî. pentru a reeu-
nosce adevărul în inima eî. 

Elisa mă ascultase în deplină tăcere, ca pierdută din 
lume; părea că nu înţelege nimic din tote câte-î esplicam, 
câte-î cetiam, câte-î vorbiam. însă acesta numaî se părea 
că-cî în adever era tare impresionată de aceste împărtă
şiri , care, după cum mă convinsei din atitudinea eî, îî 
erau cu totul străine pană în acest moment. 

Elisa era nevinovată. Mai bine ar fi fost decă nu 
i-aş fi spus nimic, seu decă i-aş fi grăit în alt mod de 
aceste lucruri, — me gândii eu în momentul când după 
cetirea actelor se făcuse o mică pausă. Dar răul este 
făcut, — îmi diceam în mine, — acum trebue să ne silim 
a -1 repara, — Acâsta - mî fu intenţiunea când începui a 
vorbi din noii cătră Elisa, care pană acum nu disese nicî 
o vorbă, nu observase nimic la tote învinovăţirile mele. 

— Aceste hârtii, — urmai eu, — au fost în pache
taşul pe care 1 - am scos, după cum aî vedut şi tu, din 
dulapul secret, care este faţă cu patul unde a murit tatăl-
tăii. Le-am scos după îusă-şi voinţa Domnia-luî, er scopul 
acestei voinţe nu-l pot îndeplini. Nu pot să dau mână 
de ajutor la săvârşirea unuî fapt pe care legea îl pedep-
sesce cu închisore. Destul de greu îmî va cădea, a ob
serva tăcere asupra călcăreî de lege; de care am luat 
cunoştinţă prin cetirea acestor hârtii, însă atât voiu face 
pentru a cruţa numele tatălui tău, pe care îl porţi şi tu; 
dar misiunea pe care tatăl-tău a voit să-mî destineze, 
făcendu - mă complicele seu, acesta misiune nu o pot primi, 
fiind-că nu o pot săvârşi. Ecă ce aveam a-ţî spune, acum j 
sciî, gândeşte-te, şi spune-mî apoi, cum credî şi ce cred! | 
că va treimi să facem. — 

Elisa la acesta apostrofare tresări par că ar ti fost 
speriată dintr'un vis de chinuri, ea tresări ofta şi puse ma
nile pe hârtiile, care stăteau desfăşurate pe genunchii meî. 

încă nicî nu apucasem să ine lămuresc asupra inten- i 
ţiuneî eî, când acâstă fată deprinsă a esecuta îndată deci- I 
siunile eî, fără şovăire, fără cumpănire, împinsă de puterea j 
voinţei, rupse fără de veste acele hârtii făcendu-le bucăţele. 

— Ecă răspunsul meu, — dise ea cu o linişte adnii- j 
rahilă, cu un ton simplu, fără nicî un semn de ver o afec- i 
ţiune suttetescă estraordinară. . | 

Eu rămăsei uimit dinaintea unui fapt atât de repede, j 
Nu sciam la care din două să-1 atribuesc înţelepciune! seu \ 

iritaţiuneî. Nu sciam decă Elisa, pentru a descurca ces 
tiunea, rupsese hârtiile, precum tăiase odinioră Alecsandru 
cel mare nodul gordic cu sabia sa, seu le sfărâmase, cum 
sfărâmă copii tot ce li se pune în cale şi tot ce-î con
trariază. 

Cu totă îndoela mea resimţi! o bucuria nespusă la 
vederea acestui fapt, că-cî prin el eram scutit de o sarcină 
grea. Fiind lipsit de dovedile înscrise nicî nu maî aveam 
datoria de a lucra în acesta afacere, care-mi era atât de 
antipatică, nu maî aveam datoria de a lucra într'un chip 
şeii în altul. 

Nu mă putuî răbda, trebui să traduc acesta profic-
siune de simţăminte printr'un semn palpabil, decă mî-e 
permis a mă esprima aşa, trebui să îmbrăţişed pe Elisa 
cu foc, dându - î prima şi vai ultima sărutare de amor, o 
sărutare în care simţiam că să uniseră sufletele nostre. 

X. 
Ce e s'ascultaţî maî bine , seu inimă seu minte.' 
T o t una- î , ventul sorteî te mână înainte. 

Iacob Negruzzi. 

— Frumosă cuviinţă aî învăţat, Domnule Onufrie, fru
mosă dăii. Autlî colo, să se sărute el cu fiiă-mea, cu 
neruşinata de ea, care în loc să se dea la asemenea plă
ceri lumesc!, ar trebui acum să plângă pe tatăl-său, — 
aceste cuvinte aspre ale coconeî Lucsandra, care întrase, 
fără ca să o observăm noî, ne despărţiră cu o iuţelă ca 
de fulger, şi ne făcură să ne înroşim de ruşinea care ne 
cuprinsese. 

Cocona Lucsandra nu venise singură; cu Domnia-eî 
întrase şi Domnul Gligore urmat de Iancu. 

Domnul Gligore ne privi, pe mine şi pe Elisa, cu un 
zîmbet diavolesc, er Iancu rămase fără nicî un semn de 
interes, mut precum îl vădusem dela o vreme îneoce. 

De odată Domnul Gligore plecându-se rădica un 
petec de hârtia din cele care se împrăştiaseră prin odaia, 
când sfâsiaşe Elisa înscrisurile cele din dulap. 

Faţa Domnului Gligore la cercetarea acestei rămăşiţe 
dintr'un înscris se lumina de bucuria, şi el se grăbi a elice 
cătră Iancu: 

— Etă Iancule o bucăţică din răvaşul tău, din ace
laşi răvaş. care ne făcu atâta bătae de cap şi de care îţî 
vorbii acum pe drum. Nu înţeleg cine 1-a putut şi cum 
1-a putut rupe. Dar orî-cine ar ti fost, noî amândoi tre
bue să-î fim recunoscători. 

Iancu la aceste cuvinte ale epitropuluî săii privi ca 
uimit împregiur, dar nu profera decât două cuvinte : 

— Ciudat lucru! 
— Iubită cumnată, — se adresa acum Domnul Gli

gore cătră cocona Lucsandra — am scăpat cu toţii de o 
grijă mare, dicâiid cu toţii voii! să grăesc de mine, de 
Iancu. de Domnia-ta şi de Elisa. însă nicî decum de Onu
friu, că-cî togmaî de el mă feriam. îmî era mare temă 
că acest tinăr răsfăţat, care isbutise a se furişa în inima 
frate-meii Anghel, — fiă-l ţărîna uşoră, — îmî era temă 
să nu fi pus mâna pe nisce hârtii de mare preţ pentru 
noî toţi. Tema îmî fu. slavă Domnului, deşertă, că-cî 
chiar decă ar fi pus ghiarele sale pe acele sineturi, îu 
starea în care le văd eu acum, nu-î pot folosi nicî de cum-

Aici Domnul Gligore se opri pentru un moment, pri
vind la Elisa care se plecase şi strînsese unele din acele 



bucăţele de hârtia punându-Ie în pozunar. Ей nu înţe- ; 
Ieşeam iiitenţiunea Elisei. şi pote nicî nu aş fi observat j 
faptul eî. atât eram de preocupat prin cuvintele Domnului ! 

!| Gligore, decă, precum v'am spus, Domnul Gligore nu s-ar j 
! ti oprit din vorbă şi nu i-ar fi clis. | 
j| — Ce facî Eliso, la ce te-aî plecat? 
|j — Ce să fac. — răspunse Elisa. — âtă rădic aceste 
i bucăţele de hârtia, ca să nu fiă atâtea petece prin odaia, 

:' — Bine, draga-mea, adause Domnul Gligore, — bine 
I facî. Aruncă-le în foc. că-cî n'ar fi bine decă ar lua ; 
I; ventul vre-una din ele sburându-le în stradă. Chiar sfâ- j 
J şiate fiind, aceste hârtii ni-ar putea aduce multă stricăciune, j 

— Nu te înţeleg cumnate. — întrerupse aicî cocona j 
Lucsandra pe Domnul Gligore. — nu sciţi ce taine pot fi j 

I scrise pe acele foiţe. de te temi atât de ele. — j 
il —• Taine dăîi, — îî observa Domnul Gligore. — şi ; 
|i încă taine, care ne-ar putea prăpădi şi sărăci cu totul, j 
lj De aceea îmî este tare dor să aflu cine le-a rupt, ! 
j — Eu le-am rupt unchiule, — răspunse aicî Elisa. i 

lj — Tu, draga-mea. — observa Domnul Gligore. — j 
'! dar n'aî cunoscut de bună semâ cuprinsul lor? — ; 

— Ba l'am cunoscut, că-cî mirele meu Onufriu mi 
le-a cetit pe tote, — dise Elisa. 

— Mirele tău Onufriu, — esclamâ Domnul Gligore 
plin de mirare, — el şi togmaî el să fi sciut întregul cu
prins al acestor hârtii şi cu tote acestea să fi îngăduit el 

li ca să le rupi. să le nimicescî. sdrenţe să le facî? Acest 
j| lucru nu-l înţeleg nicî decum! — 

— Nu numai că a îngăduit ca să rup aceste hârtii, 
— îşi urma Elisa mărturisirile eî, — dar aş putea dice 
că el însuşi prin purtarea sa m'a îndemnat la acest fapt. 

: Aflaţi, că am nimicit acele răvaşe şi contracte pentru ca 
Onufriu să nu cadă în ispita de a se folosi de ele. 

' — Bine. bine, forte bine, bravo, draga mea, — încu
viinţa Domnul Gligore plin de bucuria vorbele Eliseî: — 

: aî înţeles şi tu. că este mai bine să facî după voia nostră. 
er nu după tonele bietului răposat. Tare bine al făcut j 
desarmând pe duşmanul nostru cel maî înverşunat, pe 
Onufriu. care cu aceste hârtii în mâna ne-ar fi putut 
pierde pe toţî. i 

La vorbele aceste ale Domnului Gligore schimbarăm 
cu toţii feţele. 

Eu mă făcui galben ca cera. Elisa maî alba ea pâ-
reţiî, Iancu zîmbi puţin, er cocona Lucsandra se înroşi de 
bucuria. 

Eii mă îngălbinisem. că-cî credeam în vorbele Dom
nului Gligore. credeam că Elisa în adevăr rupsese hârtiile, 
nu după cum bănuisem, pentru a-mi arăta prin acel fapt j 
că rupe tote legăturile care o uniau cu casa părintâscâ. j 
şi pentru a rămânea legată cu atât mai strîns de mine. i 
ci le nimicise. cum credea si susţinea Domnul Gligore şi , 
cum credeam acum şi eu. pentru a mă lipsi astfel de ar- . 
mele cu care aş fi putut să reclam totă casa răposatului 
Anghel. cu fiiă-sa împreună. ! 

Faţa sarbădă a Eliseî mă întări şi mai tare în aceste 
: idei. dar nu pentru mult timp, că-cî acesta faţă mă făcu 

erăşî de ruşine prin purtarea eî admirabilă şi mă reduse 
erăşî în umilitorea posiţiune de a resimţi superioritatea eî j 

I în tote privinţele şi de a recunosce. că erăşî mă înşelasem i 
I peste măsură faţă de ea. 
i Mă făcu (leu de ruşine Elisa, că-cî la acele vorbe \ 

ale Domnului Gligore, care ne impresionaseră pe toţi peste 
măsură . ea răspunse: 

— Te înşeli unchiule, — dise ea cu simplicitatea eî ] 
admirabilă. — te înşeli şi tâlcuescî forte reu ceea ce am 
făcut. Nu in"-am gândit nicî decum şi nicî odată ca să 
mă scap de legăturile, care mă unesc cu Onufriu. Ba • 
togmaî din contra tot ce am făcut a fost făcut pentru ca 
să strîng aceste legături şi maî tare. De aceea am stă
ruit, ca să -1 feresc de ispita la care era espus prin pose
siunea acelor hârtii predate luî de tata pe patul de morte. 
Eu îmi cunosc datoria si sciu, că trebue să-l urmez, să ! 
ascult si să respectez pe alesul inimeî mele, pe mirele : 

meu. Mă voiu duce dară unde se va duce şi el, er din 
acesta casă . nu voiu lua cu mine decât numai aceea, ce 
mi s"ar fi cuvenit şi decă nu s'ar fi făcut acel contract de 
vendare cu care aţi înşelat lumea. — 

Elisa iritată de prepusurile Domnului Gligore îşi 
pierduse cumpătul şi spusese maî mult decât ar fi voit să 
spună: er Gligore audind ultimele cuvinte eşite din gura 
Eliseî striga plin de o furia înfricoşată. 

— Aşa, Domnişora, tu îndrăznescî a ne face înşelă
tori pe mine, şi pe răposatul tatăl - teii. —• 

— Fiă-ţi ruşine, —• isbucni şi cocona Lucsandra cu 
o privire plină de venin, cocona Lucsandra. care era cu 
atât maî indignată cu cât din întregă întrevorbire, care 
se petrecuse acum, nu înţelese alt nimic decât că fiă-sa 1 

fu destul de neruşinată, pentru a face pe răposatul şi pe 
cumnatul seu înşelători. 

— Taci cumnată, — îî tăia Domnul Gligore cuvân
tul, — tacî, şi lasă-o pe mine, sciu eii, cum să mî-o 
pun la cale. — 

— Aşa. Domnişora, adause el adresându - se erăşî 
cătră Elisa. — Domnia-ta aî îndrăznela să ne judeci pe j 
noi şi faptele nostre. Ce nemernicia din partea Domnieî-
tale maî vârtos acum după-ce s'a luat puterea acelor hârtii, i 
Nu scii Domnia-ta că acum atârnaţi dela bună voia mea. 
Nu scii că în tot minutul vă pot isgoni din case. însă ! 
văd că va trebui să te ameninţ cu alt lucru, că-cî de 
acesta puţin îţi pasă, de vreme ce, după cum singură aî dis. ! j 
escî hotărîtă a te lua după acest netrebnic cu capul sec, i | 

Eu încă nu apucasem a da Domnului Gligore răspun
sul pe care-1 merita pentru aceste vorbe cu care mă 
atacase de-a dreptul pe mine, că-cî cătră mine erau 
adresate acele epitete de netrebnic şi de cap sec, nu apu
casem dar a răspunde după cuviinţă, când Elisa înaintând u 
cu douî paşi spre Domnul Gligore îî (lise apăsând pe fiă- j . 
care cuvent. ; 

— Ia-ţî sema, nene Gligore, ia-ţî seina, că-cî nu de '! 
gâba am pus vre-o două bucăţele togmaî din răvaşul luî ! 

Iancu în pozuiiarul meu. — 
Elisa mi se înfăţişa din ce în ce maî minunată, 

Acesta nu maî era caracter de fată, acesta era caracter de 
bărbat şi încă de un bărbat sdravăn şi prevâdător, maî jj 
sdravân şi mai prevădător decât mine, care steteam acum 
dinaintea eî, uitând de totă lumea si gândindu-mă numai , 
la minunea care se petrecea dinaintea ochilor mei. 

Ah cât o admiram şi cât o iubiam în acest moment 
si cât eram de departe de a mă cunosce pe mine însumi i 
şi de a sci cum mă voiu purta în cel maî de aprope minut, 
ce slăbiciune voiu arăta jertfind într'un moment de groză j 
nefundată, tot ce ar fi trebuit să-mî fiă mai scump în lume. 
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însă şi Domnul Gligore, după cum veduî acum, ne
socotise puterea Eliseî, că-cî fu lovit, ca de tăişul uneî 
săbii ascuţite, de acesta observare atât de ageră, şi atât 
de neaşteptată, cu care ne surprinse Elisa: 

— Pentru sfinţii arhangelî, — se vaită aicî cocona 
Lucsandra, — ce se petrece între Domnia-vostră. Ce 
vorbiţi, de nu ve înţeleg decât numaî atât că vorbiţi de
spre lucruri mari. Spune-ţi-mî şi inie. — 

Acesta esclamaţiune a coconeî Lucsandra produse o 
schimbare în ideile Domnuluî Gligore. în loc de a-î ră
spunde el dise cătră Elisa: 

— Fiă, Domnişoră isteţă, primesc lupta cu Domnia-ta. 
Sciî înse care îî va fi sfârşitul? Te-aî gândit la acest sfâr
şit? nu cred. Socotesce-te acum şi adu-ţî a minte, că nu 
va putea fi alt sfârşit decât, că vom râmânea cu toţii pe 
drumuri. Schi că de mine, de tine, şi de Iancu nu-ţî 
pasă! Dar de mamă-ta? Te veî putea tu ore, tu pe care 
te-a purtat cu durere, tu pe care te-a hrănit cu chin şi 
te-a crescut cu necaz, veî putea tu ore să îndurî, ca să ră
mână mamă-ta pe drumuri, silită să ceră milă de la omeni. 

— Cumnate, cumnate, vorbele Domniei-tale sunt ca 
nisce săgeţi care-mî străpung inima din tote părţile, — 
se tîngui acum cocona Lucsandra, — barem de aş sci de 
unde-mî vin aceste săgeţi şi din care pricină me neme-
resc togmaî pe mine? — 

— întrebă pe fiă-ta, — răspunse Domnul Gligore. 
— Mamă dragă, — dise aicî Elisa, — nu pot să-ţî 

răspund acum alt nimic, decât că sunt hotărîtă a me cu
nuna cu Onufriu şi a merge după el unde va sci şi va 
voi să me ducă. Domnia-vdstră puteţi sta aicî precum aţî 
stat şi maî nainte, cum pote să-ţî spună nenea Gligore. 

— Să-ţî spun cum sciu eu, — adause Domnul Gli
gore. — Prăvălia după cum sciî şi Domnia-ta, fratele An
gliei, Dumnedeu să-l îerte, o cumpărase dela mine şi-mî 
rămăsese dator preţul de cumpărătore. Acum decă fiă-ta 
nu va face după voia mea, decă nu va lua pe Iancu de 
bărbat, precum era vorbit şi hotărît de mult între noi, 
atunci nu va fi de ajuns cu depărtarea eî, ci va trebui să 
te ducî şi Domnia-ta cumnată, unde-ţî va plăcea, că-cî 
eu îţi voiu lua tot şi te voiu scote şi din case. — 

La acâstă descoperire făcută cu o asprime intenţio
nată, cocona Lucsandra scose un ţipăt pătrundător şi cădu 
leşinată pe podinî. 

Elisa se arunca cătră dânsa vaătându-se că a omorît 
pe mumă-sa cu dile, şi deveni din tare şi nepăsătore ce 
fusese pană aicî în tot decursul pertractărilor, slabă si 
lipsită de orî - ce urmă de curagiu. 

La acest spectacul mă cuprinse o temă nespusă, mă 
cuprinse un simţ tot ca acela care mă sbuciumase când 
vădusem pe Clara luptându-se cu mortea. Tot ca şi atunci 
îmî clisei, că eu, singur numaî eu voiu fi de vină, decă 
acesta fiinţă, care eăduse fără simţiri înaintea picîorelor 
mele, decă mama Eliseî va muri. Că-cî, după mintea 
mea, numaî purtarea mea ar fi împins'o în gropă. La 
acest gând mă luâ ca o ameţelă, mă luâ ca o groză de 
judecata de apoî, şi pentru a scăpa de totă răspunderea 
pentru a nu-mî împovăra sufletul cu un păcat atât de greii, 
precum este uciderea uneî fiinţe omenescî, pentru a repara 
greşelele pe care le făcusem pană acum, dând maî multă 
ascultare inimeî decât minteî mele, făcui o Lrreselă si maî 
mare, făcui o nebunia. 

în loc de a vorbi bărbătesce cu Gligore, în loc de 
al băga în groze, precum aş fi fost în stare să o fac cu 
midlocele pe care le aveam, în loc de a-1 face să înge-
nunche pe el şi pe protegeatul seu, pe Iancu, îngenunchiaî 
eu dinaintea lor, aducendu-le o jertfă pe care numaî bunul 
Dumnedeu ar fi avut dreptul a o cere dela mine. 

Audiţî numai rătăcirea mea şi miraţi-vă. 
Eu, vădând pe cocona Lucsandra leşinată er pe Elisa 

văetându- se, mă repediî spre Iancu, îl luai de mânî şi 
aducându-1 lângă Elisa le împreunai manile, dicând cătră 
Domnul Gligore: 

— Etă-ţi voinţa împlinită, eu vă părăsesc, mă duc 
în lume ca să nu maî fiu nimănui în cale. — 

Elisa la acest pas al meu se sculase drept în piciore 
er la aceste cuvinte ale mele mă privi lung şi cu duioşia. 
Din ochii eî se porniră de odată şiroe de lacrimi, er gura 
eî îmî dise cu amărăciune. 

— M-aî jertfit Onufrie, jertfindu-te tot-deodată şi 
pe tine însuţi. Dea Domnul ca acâstă jertfă să nu fiă 
zadarnică. Eu simţ că nu voiu fi nicî odată fericită, dar 
nicî tu cu inima ta de ceră, care la cea maî mică căldură 
se înmoe şi se încovoe, nicî tu nu veî afla fericirea pe 
cărările tale. —• 

La aceste cuvinte, ah prea profetice ale Eliseî, me 
cuprinse un adânc amar şi mintea mea începu a blăstăma 
slăbiciunea inimeî mele. 

Acum în acest moment aş fi fost gata a strămuta 
stânci şi munţî, dacă prin acesta aş fi putut redobândi pe 
Elisa, pe care o pierdusem pentru tot-deuna prin purta
rea mea nedemnă. 

Era însă prea tărdiu, orî-ce încercare din parte-mî 
ar fi fost zadarnică, că-cî Elisa primise acum mâna luî 
Iancu, pe care-1 condusesem chiar eu lângă dânsa. O 
primise şi o reţinuse sprijinindu-se de ea, precum se spri-
jinesce omul de stînca cea dură, când împresurat de furia 
valurilor, se luptă cu primejdia şi caută limanul. 

Mă dusei decî. Eşiî din odaia, eşiî din casă, din — 
curte. Umblam ca rătăcit... Cu încetul îmî reveni min
tea, îmî adusei a minte, că încă în diua când Domnul 
Anghel avuse nenorocirea de a se împuşca, împins ca de 
o presimţire, pregătisem tote pentru o plecare grabnică. 
Vorbisem cu agentul uneî case din Paris, cu care se lucra 
şi prăvălia nostră şi care avea trebuinţă de un tiner ca 
mine cu cunoştinţa limbei române. Mă înţelesesem cu 
agentul şi arangiasem lucrurile astfel încât nu maî de
pindea decât dela o vorbă din parte-mî, ca să plec 
îndată. 

Alergai la agent, diseî vorba şi spre seră, eram deja 
în diligenta care mergea spre frontieră. 

Astfel îmî pierdusem capul încât plecai fără a-mî 
lua diua bună dela nimeni, cu tote că eram convins că nu 
voiu maî revedea pe nimeni din toţi pe câţî îî cunoscusem 
aicî, fiind că mă hotărisem a nu mă maî întorce nicî odată 
la Bucurescî. 

Aşa dic toţi când părăsesc de supărare un oraş. 
Toţi se jură, că nu vor maî reveni nicî odată în viaţa lor. 
Pe mine mă îndemna la acest jurământ obicinuit nu nu
maî amărăciunea supărare!, dar încă şi un simţ, de care 
maî nici o fiinţă omenescă nu este lipsită pe întreg. I е 

mine mă îndemna şi superstiţia. 
Da, superstiţia, da, acâstă disposiţiune atât de ridi-
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c Ulă a minţii omenesci, îşî avu o parte bună în provocarea 
decisiuneî mele de a nu mai revedea Bucureştii. 

Acesta superstiţia iii provocată prin o prorocire, cate 
n l j se făcuse încă în oraşul meii natal şi de care nu v'ain 
spus pană acum. tiind-că o credusem atât de prdstâ încât 

I: îmî era silă să vorbesc de ea. 
: Acesta prorocire înse, cât 

era de prostă totuşi îşî avea 
: sensul eî, şi încă un sens gro-
; zav, care se împlini întogmaî. 
i Dar să ve spun proroci

rea, ca să vedeţi şi Domnia-
vostră, că nu eram de rîs, în
cepând a crede în adevărul eî, 
că-cî o parte din ea, după pă
rerea mea se împlinise. 

Era a casă la noî pe 
atuncî, când mătuşă-mea îmi 
promisese, că me va duce la 

! Bucurescî, era într'o di în care 
adunasem împregiurul meu pe 

; vechii mei amici de copilăria, 
ca să-mi iau rămas bun dela 
dânşii. Nu sciu care din noî 
avu ideia pocită, să ne ducem 

: Ia o cărturăresă, ca să ne 
spună viitorul. Dispuşi de mi
nune cum eram noî, aplauda
răm la acesta ideiă şi ne du
serăm la acea babă, care şedea 
în unghiul unei mahalale. Nu 
era nicî unul printre noî, care 
să ti luat lucrul în serios. Glu-
miam cu toţii câţi eram, şi ne 
rîdeam de diferitele arangia-
niente fantastice de prin casa 
babei, arangiamente menite a 
împune visitătorilor eî. Ilari
tatea nostră ajunse la culme, 
când baba consultând cărţile eî, 
îmî dise, că sunt „calfă de 
bărbier." închipuiţi-vă iubiţi
lor ! Eii, fost student şi fiitor 
„grămătic," ajuns calfă de băr
bier. Dar sortea acestei calfe 
de bărbier, adică sortea mea, 
după cărţile babei, nu era să 
fiă nicî decum norocosă, că - cî 
baba îmi disc1. că în oraşul 
unde aveam de gând să mă 
duc, voiu trăi forte răii, voiu 
avea mare supărări. Vedeţi că 
pană aici, o cam nimerise baba. 
Apoî îmi mai dise, să mă fe
resc de orî-ce fel de arme, de 
ore-ce cărţile eî arătau pe trei 
omeni din oraşul seiut, ame
ninţaţi în viaţa lor, ba cel din urina chiar ucis de mine. 
dar tar de voia mea. 

Aduceţi-ve aminte de otrava luată de Clara şi de 
căderea în leşin a coconet Lucsandră, precum îmî adusei 

eu aminte, şi spuneţi-mî apoi. decă nu aveam cuvânt a-mî 
promite >â nu me mai întorc nici odată în Bucurescî, pentru 
ca ьа nu se implinâbcă pe deplin prorocirea sângerosâ a 
babei, de care rîsesem atunci, când mi se spuse, dicând. 
că prin aceste vorbe intiorătdre. baba voise numaî a-si 

răsbuna asupra mea, fiind că luasem ştiinţa eî în batjocură. 
Feriţi-vă de babe, care aii putere asupra ursitei, 

feriţi-vă, să nu le supăraţi vre-odată. — 
Aceste vorbe le dise Onufriii într'un ton care nu 



îngăduia nicî o îmioelă asupra convicţiune"! lui despre de-i încurcase minţile pană întru atâta, încât ajunsese 
adevărul credinţei sale. crede în puterea babelor vrăjitore. a 

Sermanul om! ajunsese a crede în asemenea deşer- Onufriii schimbându-şî de odată ideile, ne povesti 
tăciuni. Câte rele vor fi trecut de-asupra capuluî seu. ' maî departe. (y a u r m a ^ 

Luesul în mâncare si beutură la Romani. 
(Fine.i O tempora , o mores ! 

Porcul sălbatic gătit în modul prescris nu era rari
tate. Istoria ne-a păstrat lucruri şi mai admirabile. Lucul, 
denumit propretor asupra uneî provinţii, în ajunul plecării 
dete o cină (â la Luculus). Patru sclavi aduseră pe o 
tasră de argint un porc sălbatic înţăpat cu o lance. Im-
presiunea, ce a produs-o asupra ospeţilor fu tot, ce pote 
ti maî surprindetor. Porcul era. cum îl vânase. Curgea 
sânge roşu din rană. Se întreba fiă-care cu mirare, ce 
pote ti acesta V Musica intona cântul obicinuit şi sclavul 
bucătar făcendu-şi datoria le arăta, că sângele ce curgea 
era un fel de sos roşu. Admiraţiunea crescu şi maî tare, 
când observară, că maţele dintr'ânsul erau preparate în 
fel de fel de cârnaţî. Ficatul, plămânile, splina etc. nu 
erau alt ceva. decât prăjituri şi pasteluri. 

Scăpaţi şi de acesta muncă, la care aş avea curagiul 
să afirm, că se obosiau maî mult ospeţiî, decât sclavii, 
aceia se vedeau constrânşi a participa şi din al treilea fel 
de bucate. Ideia. că aceste bucate sunt mai uşore. le 
inspira curagiul de a nu le refusa. Să enumerăm câteva 
şi din acestea ca să ne putem face ideiă : Fasanî, ficat de 
gâscă, fel de fel de cârnaţî. păuni de Samos. arici de mare, 
alunarî îngrăşaţi etc. 

La acestea peste tot nu era considerat gustul, ci 
preţurile şi nu se căuta maî mult, decât să fiă rarităţi 
gastronomice. 

Trecând prin tote acestea m'am obosit eu ca scriitor 
şi pote şi d-vostrâ ca cetitori, dar ospeţiî noştriî? Numaî 
drepta şi fălcile lor ar fi în stare a ne pune în posiţiune 
de a ne face ideiă lămurită asupra acestui punct. 

Nu e aşa. că au mâncat peste cap, că şi-au împănat 
preste măsură stomacul'.'' — E drept, că adevărata cină 
s'a încheiat, dar trebue să Yâ aduceţi aminte şi de aceea, 
că cina s'a început cu picanterii şi delicateţî ca să deschidă 
apetitul, deci şi pe urmă trebue, să fiă o încheiere potri
vită, întogmaî ca la discursul unuî retor maestru din sco-
lele pedanţilor. 

Precum e începutul aşa e şi sfârşitul. în cina a doua, 
că-cî aşa se numia acesta parte. se aduceau de mâncare 
lucruri care să promoveze digestiunea. 

Să fim însă fideli cursului natural. După cină urma 
o mică pausă pentru recreaţiunea ospeţilor. 

Până zăceau aceştia trântiţi pe paturi în cea mal 
mare linişte, sclavii curâţiau masa cu ramuri de oliv şi 
stropiaîi faţa saleî cu diferite fluide mirositore. 

Cum se termina acest act solenel se încărca masa de 
noii cu tot ce produceau cofetăriile maî rar şi mai delicat, 
cu pomele cele mai rari şi maî de multe orî importate din 
zonele depărtate, că-cî valorea acestora consta în a fi cât 
se pote maî rari şi mai scumpe. 

După ce trecea şi acesta, ospeţiî se rădicau de pe 
paturi, făceau puţină comoţiă. în timpul acesta o parte 
din ospeţî se retrăgea într'o sală laterală, provădută cu 

spălătore de argint. Luau câte o pană, maî ales de fla-
ming, îşi iritau gâtlejul şi în modul acesta descârcau sto
macul, pentru ca să-1 ample a doua oră şi a treia oră 
pentru ca de nou să încarce stomacul. (Câte bole nu răs-
plătiau acesta lăcomia). 

în fine mi s'a urît, să mai fac observaţiunî la masă, 
să trecem într'altă sală. Aci curge vinul ca apa. Ca să 
nu credeţi, stimaţi lectori, că în privinţa acesta era maî 
multă economia, decât în privinţa bucatelor, trebue să 
amintesc, că valorea lor se căuta în raritate si vechime si 
că ospătătorul nu cruţa nicî spese, nicî ostenelă, ca să-şî 
satisfacă pe deplin ospeţiî. Masica, Falerne, Cecuba etc. 
oferiau vinuri italice; eră vinurile greceşti se importau în 
cantităţi enorme din Lesbos, Chios, Cipru etc. 

Bencheturile. care erau întrerupte din timp în timp cu 
mâncări ţineau până noptea tărdiu. Constituirea benche-
tuitorilor se făcea după maniera grecilor. Se alegea pre
şedinte si toţi ospeţiî se încununau cu cunune de flori şi 
de mirt, Musică, representaţiiinî teatrale, representaţiunî 
mimice, coruri, jocuri, ba chiar jocurî de hazard cu cubul 
nu puteau lipsi la aceste petreceri. Deşi clima Italiei 
peste tot nu priesce beţiei, se găsiau cu tote acestea be
ţivi, carii puteau ţinea pieptul cu beţivii orî-căreî naţiuni, 
fiă chiar cu renumiţii beţivi aî Germanilor. 

Un ospăţ de asemenea calibru costa, calculat în banii 
noştriî, decî, ba chiar sute de mii de fiorini. Enormitatea 
preţului ne storce admiraţiunea cu atât maî mult, cu cât 
ţinem maî puţin cont de împregiurările de pe atunci. Să 
ne închipuim numaî greutatea comunicaţiuneî şi rubrica 
preţului se va încărca binişor. 

Cred, că aci e locul să observ, că matronele Romane 
luau prea puţin, seu mai de loc parte la aceste ospeţe. 

Ca ilustraţiune la descrierea nostră ne pot servi ur-
mătorele: 

Betrânul Catone observând corupţiunea din timpul 
său şi vădând, că pe di, ce merge prinde rădăcini tot maî 
adânci în societatea Romană, dise plin de indignaţiune: 

! „Cetatea. în care un pesce costă maî mult decât un bou, 
i cuprinde în sine sâmburele peireî". 

Un alt scriitor maî de tărdiu sfătuesce pe concetăţe
nii seî: „Yoesei, ca masa ta să coste mult. atlu-ţî păuni 

j din Samos. găitmşî din Frigia, cocori din Melos, ţapi din 
! Etolia, toni (pescî de mare) din Calcedon, murene din 
! Tartes, midii şi stridii din Chios. pescî de mare din Rodos 

şi Cilicia, nud din Tasos. curmale din Egipet şi ghinde 
1 din Spania". 

Despre Lucul, care trece de unul din cei maî lucsu-
rioşî în privinţa traiului se istorisesce. că a făcut imputa-

j ţiuni grave bucătarului, că nu variase de ajuns bucatele. 
; Scusa bucătarului că scia că el e numaî singur la masă 
: fu priimitâ cu un răspuns furios: „Ce? nu sciaî tu, că 
i Lucul este astădî dspele luî Lucul!" 



Altă dată Cicerone .şi Pompeiu curioşi, să atie. cum 
niănăncă Lucul. când e singur, îiitâlnidu-1 în for se invi
tară la cină la el. La condiţiunea, ce o puseseră aceştia, 
că adecă Lucul să nu dea ordini în privinţa mâncărilor, 
puse şi acesta condiţiunea. că trebue să aviseze pe sclavi, 
în care salon să pună masa. Condiţiunile se priimiră re
ciproc şi ospeţiî aflară atâta lues, încât în banii nostriî 
austriac! s'ar rădica peste 15,000 fiorini. 

Tot Lucul după biruinţele sale din Asia a împărţit 
poporului din Roma 100,000 vedre de vin de Chios. 

Rivalul luî Cicerone, oratorul Hortensia era tot aşa 
de esagerat. Ca să aibă la masă pome cu gust a vin, uda 
pomii în tot timpul rodului cu vin. Ce risipă înfricoşată î 
şi cu tote acestea la mortea luî se afla în pivniţe numai 
vin de Chios peste 10,000 de vedre. 

Plutarch istorisesce, că un străin a intrat în bucătă
ria luî Antonia, pe când petrecea acesta în braţele volup-
tuoseî Cleopatra şi observând, că între alte multe bucate 
ce se preparau pentru cină, erau puşi în frigări opt porci 
sălbatici, a întrebat plin de mirare, câţi ospeţ! are Antonia 
la masă'? — Bucătarul răspunse cu totă liniştea sufletescă: 
„Vor ti pote până în 12, der stăpânul meu e deprins, ca 
în fiă-care moment să aibă prospătă dela foc bucăţica, de 
care are gust. Din causa acesta toţi opt i-am pus pe rend 
la foc, aşa că cel dintăiu e fript, când cel din urmă abia 
s'a îneăldit". 

Pe timpul împăraţilor viţiul acesta a luat proporţiunî 
si maî mari şi maî generale. Apiciu, după ce a devenit 
maioren şi a pus mâna pe o grasă moştenire, a cheltuit 
în scurt timp numaî cu bucătăria suma evaluată la б mi
lione taleri. Când a observat el, că averea i s'a ştirbit, 
deşi mai avea încă destulă pentru a putea trăi conform 
rangului său, neputând renunţa luesului ca să nu fiă res
trâns în traiul de până aci, s'a sinucis. 

Un ore-care Octavin, contimpuran luî Apiciu a deve
nit celebru numaî prin aceea, că a cumpărat un barb 
(pesce rar de mare) cam de 2 ' / 2 punţi cu 50 fiorini. 

Decă persanele private cheltuiau atâta pentru mân
care, nu trebue să ne prindă mirare, când cetim că împă
raţii Caligula şi Viteliii consumau la singură masa venitu
rile unei provinţii întregi. 

Viteliii în opt luni de (Iile risipi pentru mâncare 48 

milione de taleri. .Mânca de 1 ori pe di şi îşi descărca 
stomacul cu mijloce vomitive. Avea şi obiceiul de a se 
Invita la masă pe la fruntaşii Romeî, une-orî la maî mulţi 
în aceeaşi di. Fiă-care ospătător avea ordin, să întogmâscă 
masa astfel, ca să coste cel puţin 400,000 de sesterţie. 
Când întră în Roma, ospăta la frate-săii. 

între multe alte bucate, numaî pescî se aduseră pe 
masă 2000 şi pasări 7000. Nu numaî numărul e de luat 
în consideraţiuue, că-cî şi raritatea şi calitatea soiurilor aii 
fost representate pote pentru întăia şi ultima oră, decând 
e lumea, în gradul cel mai mare posibil. 

Pe când clasele avute lucrau pe întrecute la ruina 
propria, să nu credeţi, că poporul Ciîiriţilor, stăpânul lume! 
întregi, nu-şî avea păcatele sale. Redus la miseriă său 
cum am dice noî, la sapă de lemn, nu maî căuta hrana 
întru sudorea feţei sale, ci făcea turburărî neîntrerupte 
pentru a-şî elupta pâuea necesară. Nu avea unde să-şî 
plece capul şi cu tote acestea în masse prin pieţe şi strade 
striga: „jocuri, măceluri de gladiatori!" pentru distracţia. 
Un ambiţios de popularitate, un candidat la funcţiunile 
cardinale ale statului şi adese-orî statul însuşi din vistieria 
sa hrănia pe aceşti proletari şi le oferia distracţii, ca să 
le detragă atenţiunea dela nenorocita posiţiune, la care 
erau reduşi. Scurt: panem et c i rcenses (pâne şi jo
curi) erau pretensiunile mulţime!. O partidă ambiţiosă şi 
maî tărdiii capriciul unuî tiran, care semăna maî mult a 
fiară, decât a om, risipitul cu uşurinţă din vistieria statu
lui averea, ce se grămădia prin jafuri, si acesta o făceau 
numaî pentru ca să aibă spriginul efemer al poporului 
schimbăcios. 

Aş maî putea înşira multe, dar finii în convincţiunea, 
că lectorul atent şî-a făcut deja ideiă despre corupţiunea 
timpului de decădinţă al imperiului Roman voiu încheia cu 
observaţiunea, ce au făcut-o maî mulţi istorici celebrii. 

Poporul Roman îmbătrânit se desbrăcase de tote vir
tuţile vechi, întogmaî ca erediî risipitori. Viţiul era haina 
timpului. Deci nu avem drept, să conchidem, că nu ar
mele Barbarilor din Nord, carii năvăliră asupra imperiului 
ca lăcustele, nicî atacurile impetuose ale Părţilor neînfrânţi, 
ci enervarea fisică şi morală au distrus acest imperii! co
losal? Că-cî scris este. re sb un are a păcatu lu i nu 
î ii t â r (1 i e! Ion C. Tacit. 

Conferinţa ţinută în Sala Atheneului asupra mişcare! literare din cei din urma dece ani, 
de Domnul Д. M a c e d o n s k i , la S Martie 1S78. 

(Continuare ) 

Şi Vucicî, uital-voiiî ore pe el, pe el, al cărui nume 
nu vă spune dumne-vostră nimic; că-cî necunoscut... în 
umbră a trăit şî-a murit; dar al cărui talent îî făgăduia 
un viitor demn de aspiraţiunile sale, demn de inima sa 
simţitore şi nobilă, Acest Vucicî a fost însă maî fericit ca 
mulţi alţii; el n'a murit în întregul seu. A lăsat în urmă-î, 
prietinilor săî, câte-va scântei de dulce poesiă, ce, maî cu
rând sau mal târdiu, vor trebui să fiă înregistrate în car
tea cea mare a literatureî române. 

îmi voiu lua voia a citi der dintre cele câte-va poe-
siî ale sale de cari am cunoştinţă, următorea: 

De nu ar ti pe lume nicî Hori. nicî păscrelc. 

Nici fluturii sburdalnici, cu gingaşul lor sbor. 

Nici vcntul ce .suspină, nicî nopţile cu stele, 

Nicî vise răpitorc, nici cântece de dor ; 

De n'ar ti nici profumuri, nicî umbră, nicî recorc, 

Nicî câmpuri, nicî vălcele, . . . nimic intr'un cuveni, 

Sî-ar fî numaî Amoru l . . . Amorul c'o suflare, 

C'un gest ar crea lumea şi tote cale sunt! 

Dar aceşti tineri s'aii dus. DescuragiaţI de timpuriu, 
după ce au aruncat câte-va note sonore, s'aii culcat pe că-
pătâile lor şi a îi închis ochii, spre a nu-î maî redeschide! 

Să vorbim de aceia, cari. tot ca dânşii, luere'ză şi 
scriu, mal tot atât de puţin cunoscuţi ca dânşii, dar pe 
cari desciiragiarea nu î-a culcat încă la pământ. 

Răsfoind prin colecţiunile a diferite diare, ani dat 
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adesea, de dece ani maî ales. de numele lui Scipione lîă-
descu. născut în Transilvania, astă-dl diarist în Bucurescî. 
semnat în josul a multor poesiî originale, dintre caii mare 
parte adunate si tipărite într'un volum. în Testa, la a. lSfiş. 
precum şi în josul a multor poesiî populare din Maramu
reş, publicate în „Convorbiri'-. „Tronrpetta" şi „Globul", şi 
pe caii citindu-le. au făcut asupră-mi o hnpresiune forte 
plăcută. Nu me pot opri să ve împărtăşesc câte-va ver
suri din preţidsele mărgă r i t a r e , cu a căror dare la lu
mină, acest merituos june. înavuţesce literatura nostră po
pulară. 

Etă anume, cum românca din Maramureş îşi esprimâ 
amorul eî: 

Astă nopte am visat 
Că badea m'a scrutat, 
M'am sculat şi-am pipăit 
Dar nimica n'am găsit. 
Numaî dorul inimeî 
Scris pe faţa perinei, 
Cu cernela ochilor 
Ochilor lărtaţilor. 
Si cu tirul genelor, 
( lenelor surorilor ! 

Etă apoi, cum o fiică dela isvorele Tisei, scie să 
spună dorul ne'niuluî seu: 

Frundă de edei'ă verde. 
Om de om trage nădejde. 
Numai eu nu trag nădejde, 
Că cu badea nu-s d'o lege . . 
CI e ungur, io-s română, 
Dragostea nu ni-i deplină, 
Io-s română, el e ungur. 
De-a lui dor io nu me bucur... 
De-ai ti badeo de român, 
Ţi-aş purta dorul in sîn. 
Har iui escî de legea m e a . . . 
I.'oifi purta şi nice p r e a . . . . 

Maî etă încă, cum o altă româncuţă face haz de pe
ţitorii seî: 

Vai de mine, n'am drăguţi. 
Numai treî mititeluţî. 
Dar (Im trei dracu-i maî sci, 
(lari or ti gineri mamiî . . . 
Cel dinteiu 
I m b l ă pustiu. 
Celal'alt 
Nu-i de 'nsurat, 
Cel d'a treia 'i tluturel, 
Adi cu el, mâni făr de el . . . 

în sfârşit, etă cum flăcăul din patria lui Dragoş scie 
sâ cânte vitejia: 

P'o margine Jc perâu 
Pasce murguleţul meu, 
l.as' să pască 
Să maî cresc.i. 
Că de-o ti pe voia mea, 
I-oiu cumpăra frâu şi şea; 
Cu frâul l'oiu înfrâna, 
Cu şcua l'oiu însăla, 

Şi-oiîi sări pe el călare, 
Şi l'oiu duce n luptă mare, 
şi î-oiu dice : 

Saî voinice, 
Saî în faţa focului, 
Cnde-î greu voinicului, 
l 'nde nu-î tir de secară, 
Numai dse pie ogoră, 
l 'nde nu-i nicî (ir de grâu, 

Numaî sânge până-n brâu . . . 

Un alt june. şi acesta încă şi maî necunoscut, d-nu 
Ronetti Roman, maî dilele trecute chiar, prin darea la 
lumină a unei poeme, ne procura ocasiunea să citim ver
suri frumose, ca urrnătorele: 

Poema-mî închina-voiu acelora ce sortea 
I.e promisese miere şi le-a turnat venin, 
Acelora ce-asceptă să v iă -o dată mortea 
Să stingă cu viaţa şi necurmatul chin. 

î- ţintelor plăpânde cu inimî simţitore, 
Ce după idealuri zadarnic au umblat, 
Ce-au mers pe marea vieţeî cu pânze sburătore 
Şi cu catarte rupte în port au reintrat. 

O strofă şi maî frumosă, în acesta poemă, este ur-
mătorea. în care se descria înmormentarea eroului poemei: 

Un preot î î citesce o cuventare-absurdâ. 
Afarâ-i frig. — Cosciugul se lasă jos cu zor. 
Cad bulgărî peste bulgări cu prăvâlire surdă . . 
Aşa resună toba pe câmpul de o m o r ! 

Cine nu-sî aduce aminte de faimosul vers francez : 
..Potir qui sont ces serpents qui siflent sur sa tete", 

Citind acest vers din strofa citată : 
„Cad bulgărî peste bulgărî cu prăvâlire surdă!" 

în categoria junilor talentaţi, ce au scris câte ceva 
în aceştî din urmă dece anî, rămânând înse neşciuţî şi ne
cunoscuţi maî de nimeni, întră o mulţime. Importanţa 
subiectului meu nu-mî permite a me opri înse maî mult 
asupra acestei categorii, şi deja se va dice, pote. că am 
făcut prea mult. acordându-le primul loc în acesta diser-
taţiune. Am ţinut însă la acesta, tocmai pentru cuvântul, 
că sunt necunoscuţi, deşi plini de talent, de simţuri deli
cate, de cugetări înalte, de dragostea frumosului şi de 
voinţa de a lucra, spre a pune şi eî câte o piatră la ma
rele edificiu al literatureî nostre. 

(Va urma.) 

Biserica Sofiei în Constantinopol. 
Din architectura grecescă. a cărei caracteristică este 

linia drepta. se născu architectura romană, unde se Intro
duse linia curbă şi bolta, Frumseţea acestor arehiteeturî 
s'a imprimat cu deosebire templelor. Purcodend dela idea, 
că deitatea e de faţă cu trupul, Grecii şi Romanii îşi în
dreptau totă atenţiunea asupra formei din afară a temple
lor. Tote fruniseţile artistice se grămădiaiî asupra porti
cului ; edificiul îşî capota o espresiune esteridră acomodată 
scopului. 

în architectura creştină, care se desvoltâ din cea pă
gână, principiul era cu totul opus. Aici credincioşii tre

buiau să se adune într'un loc închis, unde tote ideile pă
mântesc! sâ dispară şi tot sufletul să fiă concentrat în ru
găciune. Aşadară architectura creştină îşî grămădi tote 
fruniseţile în interiorul edificiului. Arcul şi bolta fură înse 
supuse legilor nepotrivite ale arcliitectureî grecesc!, ceea 
ce opri o d c s Y o l t a r e armonică, naturală, o avântare îndras-
ne'ţă cătră forme grafiose şi uşore. 

Prototipul templelor creştine se gâsesce în antica 
ba s i l ică simplă, care încă era destinată pentru adunarea 
unei mulţimi de omeni. Basilica primitivă era oblongă,̂  cu 
frontul la una dintre laturile scurte, şi împărţită prin doue 
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fsjvurî de colone, care mergeau paralele cu laturile lungî. 
în treî oblongi, dintre care cel mijlociu avea o lărgime maî 
шаге. La acesta basilică se adăugă bolta şi arcul, er creşti
nii construiră lângă altar un oblong transversal; astfel că
petâ basilică o formă de cruce. La punctul de întâlnire 
al nefei principale cu cea transversală s'a născut o boltă 
de arcuri, care se razimă pe nisce colone gigantice. 

Din acestea şi din alte elemente se născu în secuiul 
al şeselea a r c h i t e с t u r a b i z a n t i n ă . Bolta fu liberată 
de sila legilor greceşti. Colone puternice se aventaii pur
tând arcuri măreţe de-asupra cărora spaţiul se boltia într'o 
cupolă uşdră. Alte spaţiurî, acoperite de jumătăţi de cu
polă său de alte boite se adăogau lângă cel principal. De 
altă dată colone cochete se puneau în şiruri una preste 
alta între colonele şi arcurile principale: astfel detaiul ar-
chitectonic era subordinat întregului. în harmonie cu aceste 
forme se desvolta jumătatea de cerc şi înmulţi acesta bo
găţie de forme graţiose. Dar tote aceste forme nu stau 
în legătură, nu resultă în mod natural una dintr'altă. Cu
pola pare aşezată în mod arbitrar între arcuri, celelalte 
boltiturî nu se nasc din formele dimprejur, ele par ţapene, 
morte. Intervalul întră diferitele cupole este umplut cu 
detaiuri architectonice fără legătură cu restul, totul nu se 
pare contopit, nu formeză un întreg harmonic. Cu tote 
acestea imperiul bizantin nu merse maî departe. Era dată 
productelor arcliitectureî gotice, să se avente uşore şi în-
drăsneţe în spaciii, să vorbescă. să spună istorii în limba 
lor mută şi să uimescă privirea prin harmonii răpitore. 

Dar să ne oprim aicî, şi să vedem cum se raportă 
biserica Sofiei la cele dise. J 

Cea dintâiu biserică a Stei Sofii, didită de Constantin | 
era în stilul basiliceî. Ea fu mărită la 360 de un fiu al ! 
luî Constantin. Coperişul de lemn arse la 404 şi fu re- ' 
didit de Teodosiii I I . în 530 cădu biserica erăşî pradă j 

Regele şi regina Spaniei. 
La 23 Ianuariu anului corent pe la orele 10У2 se 

trăgeau tote clopotele dela bisericile din Madrid şi se au
diaţi continuu salve de tunuri: era semn. că tinărul rege 
Alfonso X I I (vedi portretul pe pag. 403) plecase din palat 
spre capela A t o c h a , pentru a se cununa cu mult odo-
rata sa verişorâ Măria de las Mercedes (vedi portretul pe 
pag. 403. Procesiunea s'a esecutat după tote formalităţile, 
ce esistaii încă în secuiul al 14-îea. 

Xu vom îngreuia memoria nimenuî cu o sumă de 
detailurî despre aceste formalităţi, ci ne vom mărgini nu
mai a da câte-va date biografice din vieţa junei familii 
domnitore din Spania. 

Junele A l f o n s o nu a împlinit încă 20 de ani şi ju
mătate. El s'a născut la 20 Noembre 1857 şi este unicul 
tiu al reginei Isabela din căsătoria cu Francise de Assisi. 
Ca moscenitor presumtiv al tronului, purta titlul de p r i n 
c i p e d e A s tu r ia. în urma detronare! dinastie! burbo-,, 
nice prin revoluţia din Septembre. Alfonso părăsi Spania 
împreună cu părinţii săi: dar nu rămase mult în familia, 
că-cî mama sa Isabela avu fericita ideiă de al încrede aca
demie! Teresiane din Yiena. Aci primi o bază solidă pen
tru educarea sa scientifică, Deşi Isabela abdisese încă de 
la 25 Iunie 1870 în favorul fiului eî Alfonso, acesta totuş 

flăcărilor. Justinian o didi din nou, de astădată maî mare 
şi în stil bizantin în forma sa cea maî caracteristică. Ono-
rea acestei frumose concepţiunî i se cuvine luî A n t h e -
m i u s d in T r a l l e s , cu ajutorul luî Isidor din Milet şi a 
architectuluî Ignatius. în 537 era biserica terminată; de 
atunci se schimba puţin prin reparaturi sub împăraţii ur
mători şi sub sultani, carii o transformară în moschee cu 
ocasiunea luărei Constantinopoleî la 1453. Forma primi
tivă totuşi i-a rămas, şi acest monument a fost şi este pro
totipul şi mândria arcliitectureî bizantine. 

Esteriorul acestei biserici are proporţiunî marî dar 
nu posede frumseţ! architectonice (vedi ilustraţiunea de pe 1 

pag. 307). Cu atât maî sublim este interiorul. Cupola 
gigantică care se rădică în centru la o înălţime de 180 
urme. dă un aspect într'adevăr feeric, când înnotă biserica, 
Ia sărbătorea Ramazan, în lumina maî multor mii de lămpi. 
Iconele sânte s'au depărtat pe timpul interdictului pronun
ţat de mohamedanî în contra iconelor şi s'au înlocuit cu 
inscripţiunî din coran. 

Partea de jos a cupolei e provădută cu patru-decî de 
ferestre, care dai! bisericeî lumina necesară. Lucrurile 
cele maî vrednice de vădut ale acestei biserici sunt cele 
107 colone, care susţin arcurile. Aceste colone s'aii adus 
la porunca luî Justinian din templele cele maî însemnate 
ale vechinieî. Se pot vedea acolo colone din templul din 
Theba, Efes şi din alte temple vechî grecesc! de însem
nătate. Marmora, granitul verde si porfirul din biserica 
Sofiei sunt marturî muţi aî istoriei mai multor miî de ani. 

Astfel este acest monument, care, pe lângă frumse-
ţile architectonice, are meritul uneî vechimi asemenea cu 
a creştinismului şi o însemnătate istorică. Transformarea 
eî în moschee a marcat căderea imperiului bizantin şi ră-
dicarea islamismului în frumosa capitală a luî Constantin. 

( V a urma.) 

rămase şi maî departe în academia Teresiană, pănâ la 
1874. când trecu la scola militară din Laudhurt, unde însă 
nu rămase mult. că-cî la 1 Decembre ale aceluiaş an, fu 
recunoscut ca maioren şi se declara de singurul represen-
tant al dreptului monarchic în Spania. Armata efeptui 
restituirea familiei burbonice pe tron şi la 30 Decembre 
1874 Alfonso fu declarat de rege. La 9 Ianuariu a ami- ' 
luî următor el debarca la Barcelona şi la 14 întru în Madrid. ! 
Alfonso a ştiut să-sî câscige iubirea şi simpatia poporului 
său în grad mare. Căsătoria luî cu graţiosa Mercedes a 
contribuit şi maî mult la popularitatea luî. că-cî poporul 
spaniol pe lângă aceea, că are în genere simţiininte mo-
uarchice, mai iubesce cu ardore tot ce e indigen şi naţio
nal şi despreţuesce tot ce e străin. Astfel căsătoria s'a 
făcut spre cea maî mare bucuria a poporuluî, deşi parti
dele politice erau contrare. Dar în fine însuşi contrarii 
se convinseră, că „Măria de-las Mercedes este un înger". 
Da. ea este în adevăr un înger, nu însă în privinţa însu
şirilor sale fisice, că-cî nu e vre-o frumseţă rară, ci în 

; privinţa calităţilor eî escelente spirituale. Ea s'a născut 
la 24 Iuniu 1860 în Madrid; este fica ducelui Anton de 

I Montpensier şi nepota ecsregelul de Francia Filip Ludovic. 
Amabila regină se bucură la poporul spaniol de o iubire 

Nr. 3 4 , 1878. 



şi popularitate rară. Şi cu drept, că-cî ea cu totă posiţia > Putem dar spera, că juna părechiă de pe tronul Spa 
înaltă şi cu totă demnitatea, totuşi este modestă, nepreten- nieî se va bucura de o linisce maî îndelungată pentru 
ţiosă şi forte afabilă. în tot esteriorul eî manifesteză un i ţeră. Dar ar fi şi de dorit, ca acesta nenorocită ţeră să-şî 
tip şi o purtare de adevărată Spaniolă, este inspirată de i redobândiască liniscea, care i-a lipsit de 80 de anî în coce 
un patriotism rar pentru tot ce e spaniol şi pătrunsă de j şi să prospereze în desvoltare pacînică. 
o pietate sinceră. 

Inmormentarea li 
Dr. I . Al . Lăpădat reposâ în Braşov în 6 Aprilie 

(25 Martiu) la 9 ore dimineţa. 
îndată după mortea acestui om ales, care sciu, în 

aşa scurt timp, să-şî facă un nume strălucit în lite
ratura naţională, se îndepliniră lucrările obicinuite în 
asemene împregiurărî. în acelaşi timp corpul profe
soral, adunându-se în şedinţă străordinară decise a 
lua asupra-şi spesele de înmormântare. 

Diua înmormântării, 8 Aprilie (27 Martiu) era o 
di tristă. Natura par-că jelia şi ea. încă pela 2 V a 
ore după prând se porniră dela gimnasiu şirurile tine
rime! şcolare cu corpul profesoral în frunte, pe când o 
lume simpatică şi tristă se grămădia în strada Schei-
lor, unde zăceau rămăşiţele pămentescî ale răposatului. 
Musica militară aştepta în mare ţinută, 

în acelaşi timp d-nul Primar şi notabilităţile ora
şului Braşov mergeau să vadă pentru ultima oră faţa 
profesorului atât de cunoscut. Rudeniile şi amicii plân
geau împrejurul patului mortuar. La căpătâiul răpo
satului ardeau două făclii, care iluminau faţa lui palidă 
şi slăbită de lungi snferinţe. Lăpădat clormia, dormia 
somnul cel vecinie. 

Preoţii cetiră rugăciunile morţilor; îacrămî cur
geau şiroe din ochii asistenţilor. 

Punct la 3 ore sosi înaintea porţii carul funebru. 
Atunci sicriul închis fu scos din casă printre două 
şiruri dese de privitori şi urcat în car. 

Tinerimea şcolară rânduită în fruntea cortegiului 
se puse în mişcare, Musica militară urma intonând un 
marş funebru. Veniau apoi preoţii cu copil din altar 
şi cântăreţii bisericesc!. în urma acestora înainta în
cet carul funebru, pe care zăcea sicriul împodobit la 
cele două capete cu câte o cunună de laur, er în mijloc 
cu două cununi preţiose de flori alese. împrejur mer
geau opt profesori în haine negre cu eşarpă de tul 
englezesc şi 24 de studenţi purtând facle. După car 
veniau rudeniile cele mai de aprdpe; pe urmă d - nul 
Primar şi numerosul public, care discuta meritele ră
posatului şi golul lăsat în literatura naţională prin 
dispărerea acestui talent atât de tinăr şi deja atât de 
cunoscut. 

Cu totă ploea amestecată cu ninsdre, care cădea 
asupra publicului, rar s'a vedut atâta lume la o în
mormântare şi tote ferestrile erau pline de domne. 

i Ion Al. Lăpedat. 
Veduî câţî-va ochi vărsând Îacrămî fierbinţi. Era o 
tristă ceremonia, care-ţî sfâşia inima. 

Cortegiul ajunse la capela cimiteriuluî român din 
Grdverl, capelă graţidsă cu o mulţime de turnuri, a 
căror tinichea era acum fără nicî un retlecs luminos. 
Şi arborii aleel, prin care înainta cortegiul aveau un 
aspect trist întindendu-şî în atmosfera umedă crengile 
lor lipsite de frunze şi îngreuete de ploe. Tote con
tribuiau a mări întristarea asistenţilor. 

Musica militară rămase la porta cinateriuluî, er 
sicriul fu condus în capelă şi depus în centru înaintea 
altarului. Tot publicul, cât încăpu, împlu capela şi se 
grămădi împrejurul mortului. Corul societăţii române de 
cântări, care ocupase podişorul capelei, întonâ: „plâng 
şi me tânguesc," o cântare de un efect pătrundetor. 

Preoţii celebrară serviciul funebru şi corul cânta: 
„vecînica pomenire" cu atâta duioşie, încât ochii tu-
turor se âmplură de Îacrămî. 

Abia se isprăvise serviciul funebru, cand apăru 
Л. Părinte Baiulescu la uşa centrală a altarului şi ro
sti cu glas bine-sunător următorul cuvânt: 

„ O m u l vine pe lume, ca o flore, care înflorind cade." 

Iov. c. 14. 

„Aceste cuvinte, la caşuri de întristare atât de grele 
j ca acela în care ne aflăm, deşteptă maî mult durerea 
[ nostră. Pare, că am început a trece prin focul cercărilor. 
; „Pentru ce aceste priviri durerose? Pentru-că acest 

sicriu cuprinde în sine un tesaur nepreţuit pentru naţiunea 
română, un tesaur, pe care mâna morţii îl răpi din mijlo
cul nostru. Acest sicriu cuprinde pe prea iubitul nostru 
concetăţean Dr. Ion Lăpedat, profesor gimnasial, care după 
lungi suferinţe înceta din viaţă alaltă-erî la 9 ore a. pr., 

: în verstă numaî de 33 anî după ce ceru sântele taine. 
„E trist să vedî florile cele maî frumose veştejindu-se; 

e dureros să vedî mortea răpind o putere, care nu numaî 
pentru aî săi, ci pentru mulţi era neapărată de lipsă. 

„Perderea acesta se esplică cât de colosală este maî 
vârtos atuncî, când privim, că încă întunerecul ne stapâ-
nesce, când ne convingem, că comoditatea ne răpesce mai 
pe toţi. Atuncî pe luptătorii încontra acestor inimici aî 
umanităţii nu-î putem lăsa jertfiţi fără apreţiarea meri
telor lor, nu putem lăsa să trecă în pământ neamintite: 
talentul, însuşirile lor rari si rolul ce Гай avut în societate. 

Deci întrebând, cine a fost acest luptător adurmit şi 
care e perderea ce suferim, aflăm : 

(Urmeză o schiţă biografică, care va veni cu aina-
I nunte maî la vale. Pe urmă continuă astfel): 
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„Deşi timpul, cât s'a aflat în mijlocul nostru, a fost 
forte scurt, totuşi a ajuns pentru ca să fim încântaţi de 
calităţile sale, că să fim fermecaţi prin iubirea şi vieţa sa. 

„Prin însuşirile inimeî sale atrase iubirea nu numaî 
a şcolarilor, a colegilor şi a onoraţiorilor, ci şi a tuturora, 
carii Гай cunoscut. Prin temperamentul seu cel blând, 
curat de orî-ce egoism, de orî-ce pasiune, încânta şi atră
gea pe fiă-care. Cu sinceritatea luî cea liberă de orî-ce 
prefacere câştiga încrederea tuturor. Concordia între fraţi 
era idealul seu. Pe lângă acestea a escelat prin doue în
suşiri deosebite: zelul seă naţional şi activitatea sa până 
la jertfă. 

„Scolariî luî îl vor ţinea drept stea conducetore, er 
contimpuraniî seî vor istorisi ca de o raritate despre ac
tivitatea luî străordinară. 

„Concetăţenii seî Români, parochia nostră, a luat act 
dureros în sinodul estraordinar de erî despre acesta per-
dere şi a hotărît a se aduce o jertfă în memoria luî. 

„Naţiunea ro
mână încă va re
greta că a pier
dut un bărbat 
tiner din scola 
cea mai neapă
rată eî, din scola 
jertfelor pentru 
naţiune. 

„Programa 
pentru vieţa sa, 
însuşi şî-o scrie 
în opul seu: 
„Asupra situa-
tiuneî" în articu-
Iul: Noi şi părin
ţii nostriî, unde 
elice: „Părinţii 
noştriî au înţe
les,- că regene
rarea uneî na
ţiuni numai prin 
sacrificii străor-
elinare se pote 
face; eî se în
cordară cu resoluţiune fără esemplu pentru acesta . . . . " 

„După un asemenea program de vieţă, nu ne putem 
mira, că în scurt timp, pe lângă oficiul cel greu de pro
fesor , a trecut şi între campionii naţionali. El a fost co
laborator primar al foii „Orientul latin," redactor şi în-
fiinţător al primei foi beletristice române în felul eî, al 
„Albinei Carpaţilor." Nu ne putem mira din destul, că 
dela lucrările sale peste mesură, dela propusele sale pen
tru a se jertfi, nu-l putea abate minenea. 

„Etă prea obidaţilor fraţi ce am pierdut în adur-
niitul: am pierdut pe neobositul lucrător la propagarea 
cultureî. 

„Când cumpănim jertfele şi folosele, care le-a adus 
el naţiuneî române numai în 6 — 7 ani, să ne închipuim, 
ce ar fi putut face, ce jertfe şi folose ar fi putut aduce 
acest bărbat literat înt'o vieţă de om. 

„Etă-l pe acest bărbat june, el a trecut ca fldrea 
cea maî preţuită cu mirosul eî fermecător, a trecut ca 

Regele şi regina Spaniei, ( i ' . 

visul în anii seî de juneţe. L'a răpit mortea si cu el a 
răpit şi lumina ce respâiidia. 

„Mortea dară este causa întristării nostre, ea înse 
este numaî un efect natural al voinţei dumnedeescî. Ea 
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ne întristeză, dar nu ne otrăvesce; ea câsuneză adânci 
dureri, dar nu ne răpesce totul, că-cî duce cu sine numaî 
corpul, pe când spiritul şi efectele luî reniân. 

„Deci adurmitul nu a murit, ci vieză fiind-că „cine 
more cu renume, trăesce în veci." 

„Deşi ne despărţim de trupul luî, totuşi spiritul luî 
cel curat şi activ remâne cu noi. 

„Incheiii dar aceste cuvinte îndeplinind numaî înda
torirea sa cea din urmă. 

„Spune în numele meu, — îmî elicea el Sâmbătă — 
socieî mele mulţumirile mele pentru sinceritatea eî în 
vieţa conjugală; îî mulţumesc pentru ostenelele sale în 
decursul boleî mele îndelungate; o rog să îngrijescă de 
crescerea micilor si nenorociţilor mei fii Ion si Alecsandru, 

pe carii cu ma
re durere îî pă
răsesc ; o rog să 
ceră sfatul ami
cilor mei pentru 
crescerea lor. 

„încredinţeză 
pe prea iubiţii 
mei părinţi, că-
mî pare forte 
reu de durerile 
pe care li le-am 
căşunat, pe când 
denşiî aşteptau 
mângăere dela 
mine; îî rog să-şî 
modereze dure
rea sguduitore, 
pe care le-o va 
produce mortea 
mea. Spune-le 
că lucrurile dum-
necleescî sunt 
pline de înţelep
ciune si că le 
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mulţumesc pentru jertfele aduse mie. 
„Asigură pe iubita mea socră că-î mulţumesc pentru 

căutarea în boia mea. Asemenea şi celorlalţi iubiţi socrii, 
fraţilor, surorilor, cumnaţilor, tuturor rudeniilor si amicilor 
le mulţumesc pentru iubirea lor. 

„Esprimă deosebită mulţumire prea stimaţilor colegi 
profesori pentru iubirea lor curată, dovedită înlocuindu-me 
în oficiu. 

„Comunică preţuiţilor D-nî Efori şi membrilor delega-
ţiuneî şcolare recunoscinţa mea; concetăţenilor mulţumirile 
mele pentru iubirea şi stima cu care în'ati încungiurat. 
Asemenea tuturor D-nilor, care-mî vor da onorea din urmă". 

„Astfel îndatorindu-me, îndată se despărţi. Deci este 
să (licem şi neiî: Domne primesce acest suflet curat şi-1 
odihnesce în viaţa cea fericită, amin!" 

Ultimele cuvinte ale R. Părinte Baiulescu resimaii 
încă în capelă, când d-mil Profesor Dr. Ion Bozocea. 
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| ! camaradul do studiu şi amicul răposatului. îşi ceru por-
; niisiunca do a rosti câte-va cuvinte de adio. Densul 

ne comunica atunci urniătorele date pretinse despre 
!' vieţa activă a mult - regretatului Lăpedat: 

' „Ion Lăpedat s'a născut în satul Glîmboca, în apro-
\] pierea Sibiiuluî. la anul 1845 din părinţi onorabili şi cu 
Г destulă dare de mână. După săvârşirea cursului elementar 

1 în şcola din sat. părintele seu observând deja de timpuriii 
Г aplicaţiunile deosebite cătră carte ale micului Ion, si având 
' în vedere. că Românul numai pe atât va avea parte. pe 

i cât va sci carte. îl duse să-şî compleeteze învăţăturile deja 
!, primite la gimnasiul de stat romano-catolie din Sibiiu, care 
J, pe atunci trecea de unul din cele dintâiu institute de 
i; învăţământ secundar din Transilvania şi Ungaria. Aci 

absolvă el clasele gimnasiuluî superior la finea anului şco-
i lastic 1807,8 depunend esamennl de Maturitate cu succes 

strălucit. Aci trebue să notăm. că pănâ când era încă în 
! clasele interiore ale gimnasiuluî. prin iubirea sa de lucru 

cea nemărginita şi prin aptitudinile luî deosebite. o aduse 
i acolo, că singur era în stare a-şî câştiga subsistenţa de 

tote dilele întru sudarea feţii'sale. El uşura astfel în mod 
simţitor greutăţile cu care are a se lupta un părinte pentru 

I a-şî cresce un fiii aşa. cum era crescut Ion Lăpădat. Până 
când era încă copil începu a se manifesta în el în mod 

! eminent darul Poesiei. cu care natura-1 înzestrase în cel 
•, maî mare grad. Ca elev în clasele cele maî interiore, când 

căpăta în mână vre un op de poesiî. nu scia cum să-1 
cetescă mai iute şi maî cu râvnă.... Deja. începu să 

I măsgălescă hârtia cu strofe rimate... Mi-aduc aminte 
bine cu câtă plăcere îşi cetia primele sale încercări în 
poesie . . . 

„După ce depuse esamenul de maturitate, neajunsul 
mijlocelor, de care ar fi putut dispune la cas estrem din 
partea părinţilor seî, îî făceau maî imposibilă completarea 
ulterioră a studiilor sale la vre o universitate din afară. 
Se decise în cele din urmă a-şî lua refugiul la Bucurescî. 
unde în caşul cel maî nefavorabil putea sa-sî urineze stu
diile sale de predilecţiune la facultatea de litere. 

„Aici prin păşirea sa cea francă şi sigură, prin cu
noştinţele sale solide şi relativ întinse, nu întărdâ a câştiga 
în scurt simpatia tuturor, cu cari convenia . . . chiar a băr
baţilor celor maî distinşi. 

„Numaî astfel se pote esplica. că obţinu unul din 
cele trei stipendii escrise de societatea Transilvania, care 

i togmaî întrase în viată, cu tote că nicî una din aceste 
burse nu era. menită pentru studiul literilor şi filosofici, 
cărora Lăpădat avea să se consacre cu trup şi suflet. 

„In tomna anului 1868 pleca el la Paris, unde ajunse 
[ prin luna luî Noembre. îndată se puse serios pe lucru. 
j Numaî aceia, carii Гай vădut la lucru îşî pot face o ideiă 

despre râvna cu care căuta să profite cât se pote maî 
' mult si maî bine de luminile ce le răspândia focarul inte

ligenţii şi cultureî unui mare popor. Atunci uita el tot-
1 dăuna de miseriile vieţii materiale, cu care avea să se 
I lupte şi aci ca si la gimnasiu. 

La colegiul Saiute-Barbe a ascultat pe D-nul Vache-
' rot: la colegiul de franţa (colloge de France) cu deose-
i bire pe Pliilarâte Chasles: la Sorbonne a ascultat filosofia 
' dela Caro şi Paul Janet, literatura francesă dela Saint-

Marc-Girardin şi Taillandier: istoria critică dela Egger etc 
în Paris a petrecut până în 1870. în luna luî Septembre 

I numaî cu câte-va dile înainte de împresurarea complectă a 
[ mareî capitale prin trupele teutone, ce copleşiseră patria 
I francesă. silit de lipsa mijlocelor materiale, trebui să pă-

răsescă acest mare focar de ştiinţă şi să se aşeze în 
Belgiu la Brucsel. Aci vădând, că prospectele uneî cu-
rânde reîntorc erî la Paris dispăreau pe măsură ce resbe-
lul franeo-teuton întră în fase tot maî seriose, îşî ceru voe 
dela societatea Transilvania să-şî urmeze studiile întrerupte 
la universitatea din Brucsel. Aci le fini în vara anului 
1871, depunend doctoratul în litere şi filosofia cu mare 
distincţiune. — Beîntorcându-se în patrie, numaî decât 
căpăta o catedră de profesor la gimnasiul român gr. or. 
din Braşov. Astfel i se realiză fierbintea sa dorinţă de a 
se aşeza în acest centru, care dase deja atâte esemple de 
patriotism şi de zel pentru înaintarea si prosperarea po
porului român pe tote terenele activităţii omeneşti. Nu 
mult după îmbrăţişarea carierei de profesor îşî încredinţa 
ca sodă pe a doua fiică a respectabilului paroch din Satu
lung Eremia Verzea, soţia de care mortea nemilosă îl 
despărţi după o vieţuire împreună de abia duoî ani de 
(Iile. Căsătorindu-se a doua oră îşi încredinţa de sodă pe 
D-ra Amalia Circa tot din Săcele . . . . Dar un morb gros-
nic, pe care-1 contractă numaî prin zelul cel prea escesiv 
la lucru, -chiar şi când forţele fisice refusau de a maî da 
în mod spontanei! concursul lor facultăţilor sale morali, a 
căror intensitate era fără margini, îl răpi de lângă soţia 
sa si o lăsa împreună cu duoî copilaşi lipsită de orî-ce 
sprijin în mâna arbitrară a sorţii. . . .!" 

în sfârşit il-ii'il Bvrsan, student în anul din urmă 
al gimnasiuluî român rosti în numele colegilor seî un 
cuvânt de adio cătră fostul lor părinte şi conducător: 

Cuvintele acestui student produseră o mişcare, de
osebită în public. Nu era nici un ochiu sec, toţi vărsafi 
lacrâmî fierbinţi, toţi arătau iubirea, pe care aii avut-o 
cătră acest nobil suflet, şi părerea de râu că nemilosă 
morte Га răpit aşa de curând din midlocul numeroşi
lor săî amici. 

îutr'aceea sicriul fu rădicat şi dus în cimitir, unde 
o gropii căscată îl aştepta. Cel din urmă act al acestei 
triste ceremonii fu îndeplinit. Pământul înghiţi rămăşi
ţele pământeşti ale nobilului nostru amic. Lăpedat. dis
păru cu totul din ochii noştriî. acum nu maî trăesce 
din el. decât suvenirea neperitore şi sudarea blândă a 
spiritului său, care respiră în scrierile sale. — Fiă-care 
asistent, arunca o mâna de ţarina peste sicriu şi se de
părta murmurând printre lacrămî: „Fiă-î ţarina uşoră 
şi memoria eternă,!! iosif Popescu. 
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Editor si redactor: V i s a r i o n R o m a n în Sibiiu. Tiparul luî W . K r a f f t în Sibiiu. 




